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Insert the trailer as shown front first.

Den Anhänger wie auf der Abbildung dargestellt 
einführen und dabei mit der Vorderseite anfangen.

Placez la remorque comme indiquée, face avant d’abord.

Inserte el remolque como se muestra, 
introduciendo primero la parte delantera.

Roll the bag top down. Latch the buckle 
to secure the trailer storage bag.  

Die Taschenoberseite nach unten rollen.
Schnallenverschluss verschließen, um die 

Transporttasche des Anhängers abzusichern.

Roulez le sac, du haut vers le bas. Fermez 
la boucle pour sécuriser le sac.

Enrolle la bolsa hacia abajo. Abroche la hebilla para 
asegurar la bolsa de almacenamiento del remolque.

PROPER USE GUIDELINES
	– Bag may be hung or carried using the top or side handle. Do NOT hang or carry bag from the buckle straps
	– Ensure that the trailer is fully dry before placing in the bag, and store it in a cool and dry place
	– Only use the product for its intended purpose

RICHTLINIEN FÜR EINEN SACHGERECHTEN EINSATZ
	– Die Tasche kann entweder angehängt oder transportiert werden, unter Verwendung des oben oder seitlich angebrachten Griffs. Die 

Tasche darf NICHT über die Gurtriemen befestigt oder abgelegt werden
	– Der Anhänger muss komplett trocken sein, bevor die Tasche angebracht werden kann, und sollte an einem kühlen und trockenen Ort 

aufbewahrt werden
	– Das Produkt darf nur für den beabsichtigten Zweck verwendet werden

CONSIGNES D’UTILISATION
	– Vous pouvez pendre ou porter le sac par sa poignée supérieure ou latérale. Ne le portez/pendez pas par les sangles.
	– Vérifiez que l’armature de la remorque est bien sèche avant d’y placer le sac. Rangez cette dernière dans un endroit frais et sec.
	– Ce produit ne doit servir qu’à l’usage pour lequel il a été conçu

DIRECTRICES DE USO CORRECTO
	– La bolsa se puede colgar o transportar en el manillar superior o lateral. NO cuelgue ni transporte la bolsa en las cintas con hebilla
	– Asegúrese de que el remolque esté completamente seco antes de colocar la bolsa y guárdela en un lugar fresco y seco
	– Utilice el producto exclusivamente para el uso previsto. 
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WARRANTY
1 year. For full details go to 
burley.com/warranty

GARANTIE
1 Jahr. Weitere Informationen 
siehe burley.com/warranty

GARANTIE
1 an. Pour des informations complètes, 
voir burley.com/warranty

GARANTÍA
Un año. Para consultar todos los 
detalles, visite burley.com/warranty


